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PICCoLA, VeLoCe, 
non LASCIA trACCe 
dI BAGnAto
PeQUeña, ráPIda 
no deJa hUeLLas 
de hUMedad 
PeTITe, raPIde 
ne LaIsse Pas 
de TraCes hUMIdes

Go rendIMIenTo de LIMPIeza Por hora    rendeMenT horaIre

Go

reSA orArIA  

Go 532 Go 511C

gO 532
1590 m2/h

gO 511C
1500 m2/h

uOMO
80 m2/h
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gO è la piccola lavasciuga che RCM ha ideato per la pulizia rapida di tutti quegli ambienti in cui è 
particolarmente importante fare presto e non lasciare mai tracce di bagnato. Passa dappertutto e si 
muove con agilità negli spazi più stretti ma la cosa che la distingue particolarmente è che non lascia 
tracce di bagnato qualsiasi manovra faccia. Tre versioni disponibili, a cavo o a batteria con trazione 
semi-automatica o elettrica avanti.

go es una fregadora de pequeñas dimensiones ideada por RCM para la limpieza rápida de todos los ambientes 
que exigen actuar con rapidez y no dejar huellas de humedad. Es capaz de pasar por cualquier sitio y se mueve 
con agilidad incluso en los espacios más estrechos, pero la característica que la distingue de manera particular 
es que no deja huellas de humedad, independientemente del tipo de maniobra que realice. Hay tres versiones 
disponibles: con cable, con batería con tracción semiautomática y con batería de tracción eléctrica delantera.

go est une autolaveuse compacte que RCM a conçue pour le nettoyage rapide des locaux où il faut travailler 
vite sans jamais laisser de traces humides. Elle se faufile partout et se déplace avec agilité dans les espaces 
les plus étroits, mais sa principale caractéristique est de ne jamais laisser de traces humides, indépendamment 
du type de manœuvre effectué. Trois versions sont disponibles : à câble ou à batterie, avec traction semi-
automatique ou électrique marche avant.

ASCIUGAtUrA PerfettA 
asciuga completamente all’interno ed all’esterno la 
traccia bagnata, lascia il pavimento asciutto e sicuro 
e riduce il tempo di pulizia.
seCado PerfeCTo Seca completamente por dentro y 
por fuera de la huella mojada, por lo que deja el pavimen-
to seco y transitable reduciendo el tiempo de limpieza.
sÉChage ParfaIT Elle sèche complètement les tra-
ces humides à l’intérieur et à l’extérieur, en laissant le 
sol sec et sûr et en réduisant le temps de nettoyage.

Go 511C  -  532

GoProtezIone ASPIrAzIone 
Il motore di aspirazione ha un tripla protezione, 
dall’acqua con il galleggiante, dai detriti con il filtro 
e dalla schiuma con la vaschetta in plastica che ne 
ritarda l’aspirazione.
ProTeCCIÓn asPIraCIÓn El motor de aspiración está 
provisto de una triple protección: del agua con un flotador, 
de los detritos mediante un filtro y de la espuma gracias a 
una cubeta de plástico que retrasa su aspiración.
ProTeCTIon en asPIraTIon Le moteur d’aspira-
tion a une triple protection : contre l’eau avec le flot-
teur, contre les résidus avec le filtre et contre la mousse 
avec le bac plastique qui retarde son aspiration.

terGIPAVImento Il tergipavimento a V di 
75 cm passa per le porte  ed è facile da regolare 
in altezza ed inclinazione. Le gomme  di smontano 
senza attrezzi e sono utilizzabili sui quattro spigoli.
boQUILLa de seCado La boquilla de secado con 
forma de v de 75 cm pasa por las puertas. Su altura e 
inclinación pueden regularse fácilmente. Las gomas se 
desmontan sin necesidad de utilizar ninguna herramien-
ta y pueden utilizarse en las cuatro esquinas.
sUCeUr Le suceur en v de 75 cm passe par les portes 
et peut être facilement réglé en hauteur et inclinaison. 
Les bavettes se déposent sans outils et sont réversibles 
4 fois.

mISUrIno l tappo di chiusura della grande 
bocca di carico del serbatoio soluzione  fa anche da 
misurino per il detergente.
MedIdor El tapón de cierre de la gran boca de carga 
del tanque de solución desarrolla también la función de 
medidor para el detergente.
MesUre Le bouchon de fermeture du goulot de rem-
plissage du réservoir eau propre sert également de 
mesure pour le détergent.

SoLLeVAmento terGI go 511C ha un siste-
ma si sollevamento automatico del tergi per facilita-
re la retromarcia ed i trasferimenti.
LeVanTaMIenTo de La boQUILLa de seCado 
go 511C tiene un sistema de levantamiento automático 
de la boquilla de secado que facilita la marcha atrás y 
los desplazamientos.
reLeVage sUCeUr go 511C est dotée d’un système 
de relevage automatique du suceur afin de faciliter la 
marche arrière et les déplacements.

trAzIone eLettrICA go 532T ha la trazio-
ne elettrica in avanti con moto riduttore e comando 
attivabile con entrambe le mani.
TraCCIÓn eLÉCTrICa go 532T tiene la tracción elé-
ctrica adelantera, con motorreductor y mando activable 
con ambas manos.
TraCTIon ÉLeCTrIQUe go 532T est dotée d’une 
traction électrique marche avant avec motoréducteur et 
d’une commande activable avec les deux mains.
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SPeCIfIChe teCnIChe
CaraCTerÍsTICas TÉCnICas
CaraCTÉrIsTIQUes TeChnIQUes

Go

mAnUBrIo reGoLABILe

ManILLar regULabLe
gUIdon rÉgLabLe

LIVeLLo e SCArICo SoLUzIone

nIVeL y desagÜe soLUCIÓn
nIVeaU eT VIdage eaU ProPre

SerBAtoIo SoLUzIone ASPortABILe

TanQUe de soLUCIÓn exTraÍbLe
rÉserVoIr eaU ProPre aMoVIbLe

Go

oPtIonAL   oPCIonaL   oPTIon

CArICA BAtterIA on-BoArd
Cargador de baTerÍa InCorPorado
ChargeUr de baTTerIe eMbarQUÉ

no.2 BAtterIe 12V-115 Ah (5h)*
2 baTerÍas 12 V-115 ah (5 h)
2 baTTerIes 12 V-115 ah (5h)

motore ASPIrAzIone SILenzIAto
MoTor de asPIraCIÓn sILenCIado
MoTeUr d’asPIraTIon InsonorIsÉ

SPAzzoLe, dISChI 
trASCInAtorI e ABrASIVI
CePILLos, dIsCos de arrasTre 
y abrasIVos
brosses, PLaTeaUx 
d’enTraÎneMenT eT abrasIfs

rUote AntItrACCIA

rUedas anTIhUeLLas
roUes anTI-TraCes

SCArICo SerBAtoIo reCUPero

desagÜe TanQUe reCUPeraCIÓn
VIdage rÉserVoIr eaU saLe

teLAIo In ACCIAIo 
Con trAttAmento CAtAforeSI

ChasIs de aCero 
Con TraTaMIenTo anTICorrosIÓn

ChÂssIs en aCIer 
TraITÉ anTI-CorrosIon

fACILe ACCeSSo AI ComPonentI

fáCIL aCCeso a sUs CoMPonenTes
aCCÈs aIsÉ aUx CoMPosanTs

SerBAtoI AntI Urto  e CorroSIone

TanQUes anTIgoLPe y anTICorrosIÓn
rÉserVoIrs anTI-ChoC eT anTI-CorrosIon

TaBeLLa OPTIONaL P. 64 TABLA ACCESoRIoS oPCIoNALES EN LA Pág. P. 64 TABLEAu oPTIoNS PAgE P. 64
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Go

LaRgHezza DI 
PuLIzIa ANCHo DE FREgADo LARgEuR DE NETToyAgE mm 500 530 530

LaRgHezza DI 
aSCIugaTuRa ANCHo DE SECADo LARgEuR DE SéCHAgE mm 750 750 750

NuMeRO / TIPO 
SPazzOLe

NúMERo / TIPo DE 
CEPILLoS

NuMERo / TyPE DE 
BRoSSES 1 - disco 2 - disco 2 - disco

SeRBaTOIO 
SOLuzIONe DEPóSITo AguA LIMPIA RéSERvoIR EAu PRoPRE lt 45 45 45

SeRBaTOIO ReCuPeRO DEPóSITo AguA SuCIA RéSERvoIR EAu SALE lt 48 48 48

aLIMeNTazIONe ALIMENTACIòN ALIMENTATIoN V 230V-50hz
110V-60hz Optional 24 24

POTeNza INSTaLLaTa PoTENCIA INSTALADA PuISSANCE W 1300 800 840

BaTTeRIe BATERíAS BATTERIES n.-V-a - 2-12-115 (5h) 2-12-115 (5h)

TRazIONe TRACCIóN TRACTIoN
Semi-automatica
semiautomática

semi-automatique

Semi-automatica
semiautomática

semi-automatique

elettrica avanti
eléctrica delantera

Électrique marche avant

DIMeNSIONI DIMENSIoNES DIMENSIoNS cm 107x56x100 110x55x100 110x55x100

PeSO PESo PoIDS kg 68 75 78

ITaLIaNO ESPAñoL FRANCéS u.m 511C 532 532T

*   solo per modello 532 e 532T   sólo para modelo 532 y 532T   uniqt. versions 532 et 532T

1 - Basamento spazzole  Cabezal cepillos
 Tête de brossage
2 - Serbatoio soluzione Depósito agua limpia
 Réservoir eau propre
3 - Serbatoio recupero Depósito agua sucia
 Réservoir eau sale
4 - Motore aspirazione Motor aspiración
 Moteur aspiration
5 - Tergipavimento Boquilla de secado
 Suceur
6 - Batteria* Batería*
 Batterie*
7 - Stop aspirazione Flotador cierre aspiración
 Arrêt aspiration
8 - Plancia di controllo Tablero de control
 Tableau de bord 

SChedA teCnICA   fICha TÉCnICa   fIChe TeChnIQUe

SChemA fUnzIonAmento   esQUeMa de fUnCIonaMIenTo   sChÉMa de fonCTIonneMenT
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LAVASCIUGA
fregadoras - aUTo-LaVeUses

RCM S.p.A.

SEDE
Via Tiraboschi, 4 - 41043 Casinalbo - Modena - Italia 

Tel. +39 059 515 311 - Fax +39 059 510 783
info@rcm.it - www.rcm.it

STABILIMENTO DI PRODUZIONE/RICAMBI
Via Copernico, 47 41043 Casinalbo - Modena - Italia

Tel. +39 059 740 5416 - Fax. +39 059 573 242

FILIALE MILANO
Via Stephenson 32, 20019 Settimo Milanese - Milano - Italia

Tel. +39 02 335 103 53 - Fax +39 02 335 003 20

FILIALE TOSCANA
Via Fermi 19, 50054 Fucecchio - Firenze - Italia

Tel. +39 335 87 67 007 - Fax +39 0571 260 098

FILIALI SPAGNA
RCM Barredoras Industriales s.l.
ventas@rcm.eu - www.rcm.eu

Pol.Ind. Molì de les Planes. C/Rec del Molì 33
08470  Sant Celoni - Barcelona - Spagna

Tel. +34 93 867 59 81 / +34 93 867 50 92 - Fax +34 93 867 36 65

Parque Empresarial La Garena II Calle Blas Cabrera C/1
28806  Alcala De Henares - Madrid - Spagna

Tel. +34 91 880 92 94 - Fax +34 91 883 77 35




